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vernement se propose de faire connaître à la
Chambre et au pays sa politique en matière
de propriété étrangère? Le gouvernement
a-t-il l'intention de présenter un Livre blanc
ou une mesure législative quelconque au
cours de la prochaine session parlementaire?

M. Baldwin: Ce sera pour la prochaine
campagne électorale, Tommy.

[Français]
Le très hon. M. Trudeau: Monsieur le

président, la même réponse s'applique.

[Traduction]
L'hon. M. Stanfield: Et la démocratie de

participation?

LA SANTÉ ET LE BIEN-ÊTRE

LA POLITIQUE DU GOUVERNEMENT AU
SUJET DU TABAC

[Français]
M. Réal Caouette (Témiscamingue): Mon-

sieur l'Orateur, je désire poser une question à
l'honorable ministre de la Santé nationale et
du Bien-être social.

Si l'on en croit les nouvelles, le gouverne-
ment fédéral dépenserait des millions pour
combattre l'usage du tabac, qui fait tousser
tant de Canadiens, comme en font foi certai-
nes émissions de télévision. En un tourne-
main, le même gouvernement dépense des
millions en vue d'aider les producteurs de
tabac.

L'honorable ministre pourrait-il expliquer
la logique de ces dépenses gouvernementales,
savoir encourager d'une part la production
du tabac et, d'autre part, encourager les gens
à s'abstenir d'en faire usage?

M. l'Orateur: A l'ordre. L'honorable député
reconnaîtra que sa quest'on est plutôt de
nature à provoquer un débat et je ne crois
pas qu'elle soit recevable.

LES FINANCES

LA BAISSE DES TAUX D'INTÉRÊT-LA
CONSULTATION DES BANQUIERS

[Traduction]
L'hon. George C. Hees (Prince Edward-Has-

fings): Monsieur l'Orateur, je voudrais poser
une question au ministre des Finances. A-t-il
l'intention de réunir sous peu les dirigeants
des banques à charte du Canada et leur signi-
fier que rien ne saurait justifier le fait que les-
dites banques n'aient pas suivi l'exemple de
la Banque du Canada et des banques à char-
te américaines, qui ont abaissé les taux
d'intérêt afin de stimuler la production et

d'augmenter l'emploi? Si le ministre ne pro-
jette pas de tenir de telles réunions, pour-
rait-il en envisager la possibilité immédiate-
ment?

L'hon. E. J. Benson (ministre des Finances):
Monsieur l'Orateur, je fais toujours bon
accueil aux propositions de mon honorable
collègue. Quant à la première partie de sa
question: je n'ai pas d'intention semblable
pour l'avenir immédiat.

LES RESSOURCES NATURELLES

RIVIÈRE DE LA PAIX-LES RESSOURCES
FAUNIQUES ET AUTRES

M. G. W. Baldwin (Peace River): Monsieur
l'Orateur, j'ai une question à poser au minis-
tre des Affaires indiennes et du Nord cana-
dien. A-t-il reçu un rapport sur la détériora-
tion constante et sérieuse de la faune et des
autres ressources dans la région de la rivière
de la Paix et de l'estuaire de l'Athabaska.
Dans l'affirmative, peut-il déposer le rapport
ou mettre la Chambre au courant de son
contenu?

[Français]
L'hon. Jean Chrétien (ministre des Affaires

indiennes et du Nord canadien): Monsieur
l'Orateur, nous avons fait, au sein de mon
ministère, des études concernant cette situa-
tion, qui serait causée par le très bas niveau
de l'eau dans cette région, à la suite de la
construction du barrage Bennett, en Colom-
bie-Britannique. Il s'agit d'une étude interne
du ministère et je ne sais si nous devrions en
déposer les conclusions. Toutefois, je vais étu-
dier la question afin de déterminer si la chose
est possible.

[Traduction]
M. Baldwin: Vu la situation urgente et le

fait que la division des pouvoirs rend difficile
au particulier l'obtention d'un redressement,
le Ministre consultera-t-il les ministres de la
Justice des provinces au sujet de la possibi-
lité d'une modification constitutionnelle sous
forme d'une Déclaration des droits pour les
ressources naturelles garantissant aux Cana-
diens la jouissance des ressources naturelles
du Canada et le droit d'obtenir des répara-
tions et des redressements partout au pays?

[Français]
L'hon. M. Chrétien: Monsieur l'Orateur, il

me fera plaisir d'informer mon collègue,
l'honorable ministre de la Justice, de la sug-
gestion de l'honorable député.
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